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Iü 20 - I. Theil 1883 1 Partie — JV2 5

Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feie oiielle suis ig coiierce - Foil iciale mim ili comiercio

Bern, 17. Mai — Berne, le 17 Mai — Berna, Ii 17 Mag^io

Pnbllkationsorgan der eidgenössischen Departemente fur Finanzen, Zoll und Handel

Organe de publicite des I )eparfennnits f6d^raux des Einarx-es, des I?Sag*es et du (Jornmorce
Orpio di PnlMicitä dei Diprlimcnti fcderali per le Finalize, i Dazi ei il Coiiercio

Jährlicher Aboimemeritspreis Fr. 6. — Abonnemente nelimen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'abonne anpres des bureaux de poste et ä Pexpedition de la Ventile officielle suisse du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 5. — Associazioni presse gli uffizi postali ed alia spedizione del FogIi» nffeiale. srizzero di commereio a Berna.

Briefe für die Redaktion sind an das „Schweiz. Handelsbureau in Bern" zu adressiren. — Les lettres destinees ä la redaction doivent etre adressees au Bureau federal du Commerce ä Berne

Le lettere destinate alla Redazione. devone essere indirizzate all' llflieio federale del Commereio a Berna.

Stelle-Ausschreibung.
In Innige Ablebens des bisherigen Inhabers ist die Stelle des Ueher-

selzers in's Französische auf der lanihvirthsehafl liehen Abtheilung des
unterzeichneten Departements neu zu besetzen. Bewerber haben sich über die
vollständige Kenntniß der deutschen und französischen Sprache auszuweisen.
Besoldung Fr. 3200—3500.

Anmeldungen, mit Zeugnissen hegleitet, sind bis den 31. laufenden
Monats an das unterzeichnete Departement zu richten.

Bern, 4. Mai 1883.
Schweizerisches

Handels- und Landwirthschafts-Departement

Mise au concours.
La place de tradueteur franeais de la Section de l'Agrieulture du

Departement soussigne est ä repourvoir, ensuite de deces du precedent
I itulaire. Les postulants out ä justifier de la connaissance complete des
laugues allemande et francaise. Le traitement est de 3200 ä 3500 francs.
Les demandes, ueeompagnees des certifie.ats, doivent etre adressees, d'ici
au 31 mai commit, au Departement, soussigne.

Berne, le 4 mai 1883.
Departement federal

du Commerce et de l'Agrieulture

Stelle-Ausschreibung.
Einnehmer hei der Nebenzollstiitte in Keseglio (Tessin). Jnhres-

hesoldung Fr. 500 nebst 5 % 1'rovLsion auf der Roheinnalmie.
Anmeldungen sind his 25. Mai 1883 der Zolldirektion in Lugano

einzureichen.

Bern, 11. Mai 1883.
Eidgen. Oherzolldirektion.

Mise au concours.
Receveiir au bureau seeondaire des peages a Seseglio (Tessin).

Traitement annuel fr. 500 plus 15% de provision sur la recette brüte.
S'adresser d'ici au 25 mai 1883 k la Direction des phages ä Lugano.
Berne, le 11 mai 1883.

La Direction generale des Peages.

Warnung für junge Kaufleute.
Der Unterzeichnete richtet an seine Lamisleute hie.mit das dringende.

Gesuch, sieh von gewissen oheritalienLschen und fessinische» Placirungs-
hureaux, weiche vermittelst Annoncen in italienischen und schweizerischen
Zeitungen dem Anschein nach sehr vortheilhafie Stellen gegen Kaution
anbieten, nicht verlocken zu lassen, sondern vorher jeweile» die nöthigen
Erkundigungen einzuziehen. Die Leute, welclie solche Kantionen fordern,
sind in der Regel Schwindler, Industrieritter der schlimmsten Sorte.

Dagegen kann man sich in vollem "Vertrauen an das Plaeirungsbureau
des schweizerischen Vereins junger Kaufleute wenden, welcher in Mailand,
rue Moneta 4, eine Sureursale besitzt.

Der Unterzeichnete ersucht die schweizerischen Zeitungen, durch Yer-
oflentlichung dieser Mitlheilung das Publikum vor Ausheutungen der
angegebenen Art zu warnen.

Mailand, 23. April 1883.
Namens des schweizerischen Konsuls,

Der Kanzler:
(Sig.) K«I. ISorrani.

Faeilitazioni introdotte nel servizio postale.
11 Consiglio federale ha, nella sua seduta clclf 8 Maggio 1883, tleciso

di ititrodurre le seguoiiti faeilitazioni nel traffico postale, le quali avranno
ell'etto col 1" Giugrio 1883:

I.

La sopratassa (viel 50 %) — iissata dall' art. 41 del regolarnento di
trasporto del 10 Agosto 1876 — per le sped/eioni che la posta non »•/

assume di trasmeitere che condizionatamente e per i colli ingombranü e sop-
pressa per tut Ii gli scambi dell' interim della Svizzera.

II.
II minima della provoisione sei rimborsi di messaggeria fissato a

30 centesimi dall' articolo 50 del regolarnento di trasporto e ridotto a
JO eeutesimi.

III.
Viru pur snppresso l'aamento salle lasse generali dell' I 'nione postale

universale, il quale, in applieazione dell' art. 5 della comenzione postale
intemazionale che dichiara questa sopralassa come Ibenhaina, \enne sn
qui riscosso sulle eorrispondenze a dcslinazione din paesi d'oltreniare che
appartengono all" Fnione (Iranne gli Stati l'niti dell' America del Nord,
il Gnnadii e l'Egitto) eou 15 eeutesimi per le lettere" e eon 5 eeulesiim
per le stampe, i campioni di merei e le carte d'alTari. Le lasse d'alTrancazioue
per le corrispondenze dalla Svizzera a destinazionc di tu Iii i paust component/
f Fttione postale universale (riservate perö le fasse ridotte delle lettere nel
raggio limitrofo colla Germania, l'Anstria e la Fraueia) miii» üssate ;r
25 centesimi per le lettere, per porto di log. 10 eeutesimi per le carlo-
line postali seinpliei, 20 centesimi per le cartoline postali doppie icon ri-
sposta pagala, in tanto ehe sono amme.sse), 5 eeutesimi, per porto di 50 g,
per 1c stampe, i campioni di merci et le carte d'aftari (ininirno per ogni
singolo invio: 10 eeutesimi pei campioni di merci e 25 centesimi per le
carte d'alTari).

Diritto di raecomandazione e d'nvviso di rieevula 25 eenh\simi.

IV.
La tassa dei rag/ia st no tt francht 20 htelusivi, sped i Ii nell' interne

della Svizzera, vien ridotta da 30 a 20 centesimi.
Berna, Ii i> Maggie 1883.

La Direzione generale delle poste.

Bekiui iitmaehuiij»*.
Durch Beschluß des Hundesralhe.s vom 0. April d. .1. ist hewilligl

worden, einen Theil der der Gesellschaft der JJagasius generali r im
Bahnhofe Genf /.»gehörenden Räumlichkeiten als eidg. Niederlagshaus für
unverzollte, Sendungen Wein und Spirituosen, mit Ausschluß aller übrigen
Waaren, benutzen zu dürfen.

Die Eröffnung dieses Niederlagshauses ist auf den 1. Juni näehsthin
festgesetzt, was dem Handelsstande hiemit bekannt gegeben wird.

Bern, 15. Mai 1883.

Eidg. Zolldcparfemenl.

Auv i ».
Par derision du C avril demier, le Gonseil federal a aulori.se ('utilisation

d'une partie des loeaux appartenant ä la Sociale des Magasins generativ
k la gare, de Geneve, conniie entrepöt federal pour les expeditions de vins
el de spiritueux qui n'ont pas encore acquitle les droits de peages, et ä

Lex elusion de tout autre genre de march;» idixes.
Le public coinmercant est inf'orine que eet entrepöt sera ouvert ties

le 1"" juin prochain.
Berne, le 15 mai 1883.

Departement federal des Peages.

Deiratoiu zwischen ter Schweiz tiM Jen Vereinitten Staaten

zum Schlitz von Fabrik- und Handelsmarken.
Am 16. Mai d. J. isl zwischen der Schweiz und den Vereinigten

Staaten von Nordamerika das Uehereiiikomirien getroffen worden, daß vom
gleichen Tage an die Angehörigen des einen Landes hinsichtlich des Kigen-
thums an Fabrik- und Handelsmarken im andern Lande den gleichen
Rechtsschutz genießen sollen wie die Inländer.

Handels- und Landwirthsehafts-Departement.Eidg.

Arrapient entre la Suisse et les Etats-Ünis

au sujet de la protection des marques de falirlque e< de eonimeree.

La Suisse, et les Etats-Unis de l'Amöriquo du Nord out eonciu, eri
date du 16 mai eourant, un arrangemenl par lequel Jos ressortissauts d'un
de ces deux pays juuiront dans Lautre, des ee jotir, des meines droits
que les nationaux relaüvement, k la prolecliun legale de la propriete des
marques de labrique et de commerce.

Departement federal du Commerce et de, l'Agrieulture.
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B. lO
Compte de profits et pertes

de la Baoque de la Suisse ilaliemie ä Lugano et ses agences it Belliiume, Locarno et Mcndrisio
I>oit
(Charges)

pour l'exercice 1882

Sauf ratification regiementaire
Avoir

(Produits)

71,331

16,439

405,132

19,383

172,959

01

15

41

685,245

90

10

57

337

38,839

7,443
3,000

545
5,166

11,131
3,385
1,482

1,650
9,450

4,296
1,042

29,341
106,846

42,429
128,118

7,577

05

90,819

10,050
162,909

20

24

I. Frais d'administratioii
Indemnites aux membres de l'administration, sans

les tantiemes
Appointements et gratifications des employes et

personnel de service (agences de Locarno et
Mendrisio comprises)

Assurance et entretien du batiment de la banque
Location
Chauffage et. eclairage
Fournitures de bureau
Ports de lettres, depeches et frais de concordat
Mobiiier: Fournitures, etc.
Frais de contentieux

II. Impöts
Impot föderal sur billets de banque
Impot cantonal sur billets de banque et droits

de garde
Autres impöts cantonaux
Impöts communaux

III. Interets debiteurs

a. Sur engagements en comptes-rourants:
A banques d'emission et correspondants
A comptes-courants-creanciers
A depots en caisse d'epargne
Differences de changes et commissions boniiiees

b. Sur engagements d'autre nature:
Sur billets a ordre:

10,262 20 Escompte bonifie
2,685 —- A deduire: Eeescompte au 31 de-

cembre 1882
Sur bons de depots et obligations ä terme:

Interets et coupons payes et ca¬

pitalises
Interets et coupons echus et non

perous

A deduire: Interets et coupons
non pergus de l'exereice precedent

IV. Pertes et amortisseinent
Sur creances courte echeance

V. Benefice net
Solde au 31 decembre 188 J

Benefice net de l'annee 1882

69,958 64

59,121 71

129,080 35
38,261 11

I. Produits du compte d'effets de change

Interets et commissions pergues en 1882
Eeescompte au 31 decembre 1881 ä 6%.

A deduire: Eeescompte au 31 decembre 1882 ä

6 V2 o/o

II. Interets ereanciers et commissions

a. Sur creances en comptes-conrants :

Des banques d'emission et correspondants
De comptes-courants-debiteurs
Differences de change et commissions pergues

b. Sur autres creances et placements:

De cröances sur reports

D'effets publics:
Interets pergus
Benefice sur les cours des fonds publics propres

et commissions sur l'aehat et la vente pour
compte de tiers

III. Produit des immeubles

Du batiment de la banque

Y. Produits divers

Benefice des agences de Bellinzona, Gallarate et
Luino

Benefice pergu sur les participations

IV. Droits et indemnites

Droits de garde de titres et valeurs deposees

YII. Solde du benefice de l'annee prece-
dente report ä nouveau

183,903 |!)5
19,038 ,81

202,942 176

23,624

61,125
80,082

139,930

64,837

80,158

3,423

11,873
49,699

56

40

80

179,318 '20'

429,557

4,374

23,

61,572 80

373

10,050 09

685,245 (> t

Annexe au compte de profits et pertes de la Banque de la Suisse italienne pour l'exercice 1882.

Repartition du benefice
suivant art. 32 et 33 des statutaet la decision de l'assemblee des actionnaires du 28 mars 1883.

Le benefice net se monte ä fr. 172,959. 10 repartis de la maniere snivante:

„ 50,000. — 5 °'o payes aux actionnaires le 1er janvier 1883 comme accompte du dividende de 1882.

De la somme restante de fr. 122,959. 10 iL est reparti:
„ 10,000. — au fonds de reserve ordinaire,

fr. 112,959. 10

„ 9,036. 72 tantieme 8 % au eonseil d'administratiou,

fr. 103,922. 38

„ 8,313. 76 tantieme 8 °/o au directeur et employes superieurs,

fr. 95,6U8. 62

„ 31,000. — au fonds de reserve supplementaire,

fr. 64,608. 62

r 50,000. —• supplement de dividende 5 °/o aux actionnaires,

fr. 14,608. 62

„ 10,000. — amortisation sur le batiment de la banque,

fr. 4,608. 62

„ 1,250. — pour ceuvres de bienfaisanee,

fr. 3,358. 62 report a nouveau.
* §32. Sur le benefice resultant du bilan, il sera premierement reparti ans actionnaires 5 0 o sur le capital verse. Oes 5°,o seront payes comme accompte, dans les premiers

jours de janvier si le resultat de l'exercice le permet.
L'excedant sera reparti de la maniere suivante:

a. 10 °/o au fonds de reserve;
b. 8 °/o au conseil d'administration (§§ 20 et 21);
c. jusqu'ä, 10 °/o au directeur et employes superieurs, suivant convention avec ces derniers;
d. le restant en somme ronde, aux actionnaires comme dividende.

_ _ _ _
Lorsque le resultat du benefice de l'annee se presente dans des conditions favorables, le conseil d'administratioii pourra proposer a 1 assemblee generale de prelever jusqu a

30 °/o du benefice en favour du fonds de reserve; une proposition de cette nature ne pourrait etre rejetee que par 3/i des actionnaires presents ou representes.

§ 33. Le fonds de röserve est destine ä fournir jusqn'ä. concurrence de son montant le complement de l'interet annuel de 5 °/o aux actionnaires, dans le cas oii le resultat de

l'exercice ne permettrait pas de payer ces 5 °/o. Le fonds de reserve sert en outre ä couvrir les pertes du capital social qui pourraient resulter a la fin de l'exercice; dans ce cas

le dividende ordinaire de 5 °/o prevu ä l'art. 32 ne sera distribue que lorsque le fonds de reserve le permettra.
La repartition au fonds de reserve pourra cesser lorsque celui-ci aura atteint le 20 °/° du capital verse et cela aussi longtemps qu'il se maintiendra dans ces limites.
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JE8. lO
Bilan annuel

de la Baiique de la iSuisse italienne a Lugano et ses agences ä Bellinzone, Locarno et Mendrisio

au 31 decembre 1882
Sau.f ratification, reg-lementaire Passif

935,966

1,611,010

3,010,248

1,931,160

220,094

1,303,620

1,418,529

2,685

1,000,000

11,433,314

20

09

25

88

85

27

660,000
106,691

766,691
28,700

9,400
131,174

47,437
1,300,094

263,478

1,662,546
1,200,120

147,582

1,538,322
138,333
254,505

183,408
36,685

1,312,617
100,000

5,912

I. Caisse.
Couverture des billets en especes ayant cours legal
Autres valeurs en especes „ „ „

Encaisse legale
Propres billets
Billets des autres banques d'emission suisses

Autres valeurs en caisse

II. Creances a, courte eclieance.

Banques d'emission suisses, comptes debiteurs

Correspondants-debiteurs
Comptes-courants entre la banque et ses agences

III. Creances sur effets de change.
Effets escomptes sur la Suisse

„ sur l'etranger
Avances sur nantissement

IT. Autres creances ä terme.
Comptes-courants debiteurs avec credit couvert

decouvert

Reports

V. Placements a terme indeflni.
Actions
Obligations

Effets publics (suivant inventaire annexe n° 3)

TI. Yaleurs en nantissement.
Effets publics, deposes comine garantie du 60 °/o

de remission (voir annexe n° 3)

YII. Placements fixes.
Participations
Immeubles ä l'usage de la banque
Mobilier „ „ „ „

VIII. Comptes d'ordre.
Reescompte sur billets ä ordre

IX. Capital non verse.
Capital non verse sur actions

I. Emission de billets.
Billets en circulation
Propres billets en caisse

II. Engagements a courte eclieance.

Banques d'emission suisses, comptes creanciers

Correspondants-creanciers
Comptes- courants-creanciers
Anciens billets en circulation
Dividendes arrieres et impGts ä payer

III. Engagements sur effets de change.

Billets ä ordre ä terme
Traites et acceptations

IT. Autres engagements k terme.

Coinptes-courants-creanciers
Depots en caisse d'epargne (voir annexe n° 2)
Bons et depots ä terme (depots a terme et obli¬

gations) dont le remboursement peut avoir lieu
dans le courant de l'annee 1883

Bons et depots ä terme (depots ä terme et obli¬

gations) dont le remboursement ne peut pas
avoir lieu dans le courant de l'annee 1883

Y. Comptes d'ordre.
Eeescompte sur articles de l'actif 1 aünü,"iedLompte

Prorata d'interets sur articles du passif J If
Dividende 1882 aux actionnaires
Tantiemes aux administrateurs et employes
Bienfaisance

YI. Fonds propres.
Capital verse
Fonds de reserve statutaire Y VeTi1)"' ot'üoo'V,l,"°

„ „ „ supplemental^ j

Eeport du solde de benefice pour l'annee 1883

YII. Capital non verse.
Capital non verse sur actions

1,621,300
28,700

76,888
437,750
768,756

8,820
13,006

200,000
306,686 05

1,532,439 08
1,457,337 05

1,743,627 ]25

733,296

23,624
59,171

100,000
17,350

1,250

1,000,000
151,621
148,378

3,358

56

1,650,000

1,305,222 91

506,686 05

5,466,699 ,94

201,396 75

1,303,358

1,000,000

11,433,314

62

27

Annexe A" 1.
Engagements eventiiel.s

Engagements provenants d'effets en circulation
non encore eclius au 31 decembre 1882

Montant declare des fonds publics et des valeurs
sous sa garde et gestion

Engagements par cautionnement pour compte de

tiers

Annexes au bilan annuel de la Banque de la Suisse italienne ä Lugano au 31

Annexe 1° 3. Inventaire tie

Fr. 410,811. 55

„ 3,734,176. —

87,700. —

Fr. 4,232,687. 55

Annexe A" 2.
Caisse d'epargne. (Nombre des deposauts et conditions

de remboursement.)

Nombre des deposants 1315 pour i'r. 1,457,337. 05
La banque rembourse fr. 100 ä vue

de fr. 100 ä fr. 200 a 2 jours de preavis
„ „ 200 „ „ 500

„ 500 „ „ 1000
„ „ 1000 „ 5000 „ 15 „

toute somme superieure „ 30 „ „
Si l'etat de la caisse le permet, elle paiera ii vue des sonmies

superieures celles indiquees ci-dessus.

a 2 jours
n 5 „
„ 10 „

decembre 1882.

s litres.

Nombre Designation Nominal Cours Somme Total

I. Obligations. 1

i

a. Formant la couverture du GO °<o

de Remission.
1

i

5 °/o Rente italienne L. 69,300 1,386,000 87 1,205,820
3 °/o „ francaise fr. 3000 100,000 80 80,000 _

210 3 °/o Otiiig. du canton de Geneve 21,000 80 16.800 —
1 4 o „ emprunt federal 1,000 100 L000 — 1,303,620 —

1

b. En posbession de la banque.
i

I 4 °io Oblig. du canton de St-Gall 3,000 98'A 2,955 —
4°/o „ „ „ Berne 12,000 98 11,820 —
4 °/o „ de l'emprunt federal 2,000 100 2,000
4/0 „ j, n „ 1,000 102 1,080 —
4°/o „ du canton de NeuehAtel 2,000 98'/-> 1,970 —

j 85 3 °/o „ „ „ „ Geneve 8,500 80 6,800
1 -1 l/i o/o „ „ „ du Tessin 500 100 500

i

5 "/o Rente italienne L. 130 2,600 87 2,262 l_
Coupons au Ier janvier 1883 detaches des

L. 7600 lente italienne 5 °/° non encore
encaisses 3,800 86,8 3,298 140

J t Police hypothecate 1,000 100 1,000 86,685 10 1,810,305 i-iO

II. Actions.
1 1 Actions „Helvetia" Tianspoit 5,000 — 1,500

—1,000
2 „ „ Incendie 5,000 1200 2,K/0 -

ÄÄÖÖ0

15,000

150 Societe d'ass.italienneconti el'in-
500

cendie L. —^'
250

140

A-ioo
200

5,900 25

127 Societe d'ass. sur la vie L.
—120

2000

15,875 —125
2000

9,382 10

5 „ „Llov d general italien" L. ."^yÖQ
500

2,000 -flOOO
700

1,970

400 „ Credit mobilier italien L.
500

40,000 -A10Ö
500

59,100

25 „ Banque de Milan L. ~0-() 6,250 V-25Ö 6,156 25

150 „ Societe generale pour favori-
500

sei, etc L. 37,500
580

-f-250 49,500 —

95 Nouvelle societe bateauxavapeur
sur le Lac majeur 47,500 500 17,500 — 183,108 60

•

1,523,714 —1



Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 12. Mai 1883.
Situation hebdomadaire des banques d'emission suisses (y compris les succursales) du 12 mai 1883.

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten

Emission

Billets

Circulation

Gesetzliche Baarschaft, inbegriffen das
Guthaben bei der Zentralstelle

Especes ayant cours legal,
y compris l'avoir au Bureau central

Gesetzliche Notendeck. •

10 o|o der Zirkulation.
'

yrai verfügbarer Tlieil.
Converture legale ;

des billets i Partie disponible.
40 o|o de la circulation.I

Noten
anderer Schweiz.
Emissionsbanken.

Billets
d'autree banques

d'emission suisses.

Uebrige
Kassabestände

Autres valeurs

en caisse

Total

1

2
3
4
5
6
7
8

9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

St Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona.
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et ind. de la Broye, Estavayei
Thurg. Kantonalbank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurgauiscbe Hypothekenbank, Frauenfeb
Graubündner Kantonalbank, Chur
Kantonale Spar- und Leibkasse, Luzern
Banque du Commerce, Geneve....
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisan
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Credit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zürich....
Solothurnische Bank, Solothurn
Bank in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribonrgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publique,Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant. Spar- und Leihkasse v. Nidw., Stans
Banque populaire de la Gruyere, Bulle.

Stand am 5. Mai 18831
Etat au 5 mai 1883 J

6,600,000
700.000

7,750,000
1,900,000
5,000,000

349,410
1,500,000
3,000,000
1,000,000
1,850,000

750,000
2,000,000
1,094,300

19,700,000
2,900,000
5,000,000
8,000,000
2,000,000

'

5,000,000 I

240,000 j

14,600,000
2,500,000

700,000
1,151,905

746,230
7,170,065

300,000
300,000
176,280

103,978,190 |

104,026,660
'

48,470

6,592,590
700,000

6,983,865
1,658,990
4,918,160

349,370
1,277,360
2,518,400

976,230
1,810,800

718,490
1,955,880
1,091,750

15,620,700
2,500,000
4,931,800
7,675,500
1,960,750
4,625,900

233,800
12,478,060
2,414,830

694,100
1,120,285

746,110
6,443,475

300,000
299,700
176,180

93,773,076
95,945,445

— 2,172,370

2,637,036 I

280,000 I

2,793,546
663,596 i

1.967,264 j

139.748
'

510,944 i

1,007,360
390.492 I

721,320 ;

287,396
782,352
436,700

:

6,248,280 i

1,000,000 :

1,972,720 |

3,070,200 |

784,300
1,850,360

93,520
4.991.224

965^932
277,640
448,114
298.444

2,577^390
120,000
119,880
70,472

37,509,230 |

38,378,178
•'

Fr.
1,549,224

108,965
1,880,984

714,826
734,039
66.967

309^081

181,330
89,20-1

178,780
212,a94
245,430
138,572

2,733,064
159,359

1,800,364
1,906,032

372,665
93,814
8,815

4,754,902
331,019

53,632
137,121
59,256

643,647
6,705

10,300
27,098

19,508,087
16,879,588

-868,948 I -f- 2,628,499

Ct.

605,460
17,100

361,945
18,900

251,100
5,810

91,170
126,300
204,410

7,900
53,790
31,000

326.120
226,670
103.200
811,700
556,300
75,800

159,750
48,520

828,260
179,450

67,990
29,750
31,120

107,900
2,830
4,630

20,160

D,3oo,03O

4,587,385

-I- 767,650

Fr.
52,167

3,323
108,645
69,166

651
4,756
8,665

83,790
29,080
49,627
32.644
14,815
7,366

178,444
6,239
5,507
5,084

35,936
94,291

6,092
184,982
64,454
56,215

3,073
6,529

503,244
2,434

320

_1,249
1,618,750

1,875,892

- 257,142

Fr.
4,843,887

409,388
5,145.120
1,466,489
2,953,054

217,281
919,861

1,398,780
718,186
960,628
586,714

1,073.597
908,759

9,386,458
1,268,798
4,590,292
5,537,617
1,268,701
2,198,215

156,947
10,759,319

1,540,855
455,477
618,058
395,349

3,832,181
131,969
135,130
118,979

63,991,102
61,721,043

+ 2,270.059

i Ct. |

181.
: 75;
58
37 i

39
50 1

58
24 i

34!
05 :

05,
69
21
35
18
32
48-

j 43
'80'

89
j 69
75;
79

2l!
73,
09
88:
46
14-

70

41_

29

Gold (or) Fr. 35,595,935. —
Silber (argent) „ 21,421,382. 67
Gesetzliche Baarschaft l encaisse legale) Fr. 57,017,317. 67

Spezieller Ausweis der Schweiz. Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten) mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques d'emission suisses (y compris les succursales) avec operations restreintes.

Vom 12. Mai 1883. — Du 12 mai 1883.

(Artikel 15 und 16 des Gesetzes.) (Articles 15 et 16 de la loi.)

Nr. ;

Firma

Raison sociale

Noten-Emission

Emission

Notendeckung nach Art. 15 des Gesetzes. — Couverture suivant l'article 15 de la loi

Noten anderer
schweizerischer
Emissionsbanken

Billets

i Checks, inuert 8 Tagen
'föilige Depot- u.K&ssa-

scheitle von Bankeu.

.Cheques, buna de caisse
d'ttiitrefi banques J et de d6pAt de banques,
d'öuiissioti suisses ;6eh£aut dann les 8 jours.

Innert 4 Monaten fällige — Echeant dans les 4 mois

Schweizer Wechsel Ausland-Wechsel

Effets ßur la Suisse «Effets sur P6trauger

Lombard-Wechsel

Avance» sur
nantissement

Schweis. Staetsksssa-
scheine, Obligationen

und Coupons.

Bons de caisse d'etats
suisses. obligations des-
diitt tbats et leurs coupons

Total

o

14

16

17

19

Bank in St. Gallen

Banque du Commerce ä Oenhve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Geneve

Stand am 5. Mai I ,ODO
v.. i * «i* lOOwEtat au 5 mai I

5,000,000
19,700,000
5,000,000
8,000,000
5,000,000

42,700,000
42,700,000

251,100
226,670
811,700
556,300
159,750

2,005,520
1,466,940

73,592. 70

73,592. 70

61.618. 05

3,812,142. 19 I

10,387,356. 75 j

8,947,419. 19 i

9,899,997. 55
'

7,621,912. 85

40,668,828. 53

40,169,291. 65
1

1,327,489. 92

81,377. 65

605,124. —

214,152. 50

183,993. 10

2,412,137. 17

2,468,872. 92

1,480,300. — |

2,500,800. — I

4,356,133. 45
'

3,360,740. 10

845,088. 75

+ 538,580 + 11.974. 65 | +499,536. 88 j —56,735. 75
I l

12,543,062. 30

12,333,670. 10

6,871,032. 11

13,269,797. 10

14,720,376. 64

14,031,190. 15

8,810,744. 70

i

+ 209,392. 20 ; —

57,703,140. 70

56,500,392. 72

+ 1,202,747. 98

Aktiven — Actif Passiven — Passif

Nr.
Firma

Raison sociale

Gesetzliche Notendeckung
Baarschaft i

n. Art. 15 des Gesetzes;

Esphees ayant Couvertured.billets
COUrs Ihgal !suiv. art. 15 de la loi

Uebrige kurzfällige;
disponibleGuthaben

Autres crhances
disponibles ä

courte echbance I;

Total

Noten-
Zirkulation

Billets
en circulation

| In längst. 8 Tagen
zahlbare Schulden! Wechselschuiden

Engagements {

echhant dans les Engagements sur,
huit jours effets de chan9e j

Total

5 j Bank in St. Gallen
14 Banque du Commerce ä Geneve
16 I Bank in Zürich
17 : Bank in Basel
19 i Banque de Geneve

2,701,303.
8,981,344.
3,773,084.

4,976,232.
1,944,174.

22
30

87
99

45

Stand am 5. Mai
Etat au 5 mai |

1883
*22,376,139.

21,041,206.

+ 1,334,933. 63

6,871,032. 11

13,269,797. 10

14,720,376. 64

14,031,190. 15

8,810,744. 70

57,703,140. 70

56,500,392. 72

+ 1,202,747. 98

1,634,384. 91 i|

70,162. 45 j

701,544. 12

1,183,215. 39
ji

3,589,306. 87

3,946,426. 23

— 357,119. 36

11,206,720. 24

22,321,303. 85

19,195,005. 63

20,190,638. 53

10,754,919. 15

83,668,587. 40

81,488,025. 15

4,918,160
15,620,7W1

4,931,800
7,675,500
4,625,900

37,772,060
38,434,660

+ 2,180,562. 25 662,600

969,365. 49 j — —
2,481,666. 35 j — —
5,010,320. 40 i — —
6,279,666. 63 ; — —

490,565. 10 — —

5,887,525. 49

18,102,366. 35

9,942,120. 40

13,955,166. 63

5,116,465. 10

15,231,583. 97

12,409,417. 43

+ 2,822,166. 54

53,003,643. 97

50,844,077. 43

+ 2,159,566. 54

* Ohne Fr. 15,150. 81 Scheidemünzen und nicht tarifirte fremde Münzen.
* Sans fr. 15,150. 81 monnaies d'appoint et monnaies etrangeres non tarifees.

Disconto am 15. Mai 1883 in Lausanne: 4 °/o; in Zürich, Basel, Bern, Genf und St. Gallen: 3 °/o.

Escompte le 15 mai 1883 ä Lausanne: 4° o; ä Zurich, Bäle, Berne, Genhve et St-Gall: 3 0 o.



Handelsamtsblatt. Theil I. Beilage I zu Nr, 20, 215 Annexe I, au N° 20 partie I, tVnille offlcielle dn commence.

Schweizerische Fabrikstatistik — Statistique des fabriques suisses.
Zusammenfassung der vom Schweiz. Handels- und Landwirthschaftsdepartcment veröffentlichten Statistik der dem Bundesgesetz betreffend die

Arbeit in den Fabriken unterstellten Etablissemente, auf Grundlage der im Mai 1882 von den eidg. Fabrikinspekloron gemachten Erhebungen.

Resume de la statistique des etablissemeuts soumis ä la loi federate sur le travail dans las fabriques, publike par le Departement fkderal du

Commerce et de TAgriculture sur la base du recensement effectue par les inspecieurs federaux des fabriques en mai 1882.

Arbeiterstatistik nach dem After und nach Industriezweigen Statistik der Betriebskraft

Statistique des onvriers d'apres l'äsrc et los brandies d'iiulustrie Statistique do la i'orco motrko
Arbeiter — Oavriers Betrieb*!* raft

„— _ r, (ITmlekriifle fon t s <h- chet-al)
Von 14 18 Ueber Industriezweige Etablisse-1;Jahren 0, 18 Jahren 0/ lirnnrlxi tl'inthitfi'ir mente Wasserbetrieb Dampfbetrieb Gasbetrieb

De 14
/o Au-dessus Twlal Iii anc/ICS a tnatlStt te Etablisse- Moteurs Moteurs Moleurs

ä 18 ans de 18 ans meats hydrauliques ä vapeur a gas
8,467 24 10,809 70 14,330 Baumwollspinnerei (Filature de colon) K122 10,787 3,081 -

182 21 070 79 852 Baumwollzwirnerei (Retordage de coton) • • „
10 479 171 —

2,531 18 11,662 82 14,193 Baumwollwebem (Tissage de coton) *127 4,738,5 1,269,5 —
3,946 23 13,323 77 17,269 Stickerei (Broderie) 873 47 43

112 7 1,608 93 1,720 Bleicherei, Sengerei, Appretur (Blnnchiment, jlambage, apprHage) 44 486,5 366,5 6
151 11 1,168 89 1,319 Baumwollfarberei (Teinturerie de, coton) 37 172 443 —
516 12 3,880 88 4,396 Baumwoiklruekerei (Tissus imprimes en coton) 29 885 147 —

1,483 29 3,650 71 5,133 Seidenspinnerei (Filature de soie) 30 2,014 1,634,5
881 36 1,536 64 2,417 Seidenwindcrei (Deridage de soic) 30 62 52

1,000 29 2,477 71 3,477 Seidonzwimcrei (Riiordage de soie) 46 638 152 4

8 9 83 91 91 Seidenzeitlerei (Ourdissage de soie) 4 2 4,5

1,991 16 10,265 84 12,256 Seidenweberei (Tissus de soie) 90 537 620,5
273 11 2,219 89 2,492 Seidenfärberei, Druckerei u. Appretur (Teinturerie, impression et appretage de soie) 28 59 1,214

99 18 441 82 540 Leinenindustrie (Industrie du lin) 7 440 65 —

6 27 16 73 22 Leinwandlädenreißeroi u. -Wäscherei (Preparation des dechets de fil de coton) 3 17 4 —
447 18 2,018 82 2,465 Wollenindnstrie (Industrie de la htine) 47 1,832 166
177 34 348 66 525 Tricotcrie 16 12 16 —

1 12 7 88 8 Wattenfabrikation (Fabrication de ouates) 1 8 - —
104 14 643 86 747 Kautschukgewebo, Schläuche, Gurten u. Struppen (Tissus en caoutchouc, tubes,

ceintures, elastiques) 12 106 50,5 —
36 30 84 70 120 Bosamenterie und Litzen (Passementerie et laccts) 6 19 3 —

111 22 394 78 508 Kleider und Weißzeug (Lingerie et, confection) 8 --- —
103 13 665 87 768 Stroh- und Pferdehaarindustrie (Industrie de la paüle et du crin) 36 35 92 —
798 32 1,719 68 2,517 Sehuhfabrikation (Ohaussures) 20 27 41 2

55 16 281 84 336 llutfäbrikation (Fabrication des chapeaux) 7 23 19,f. 1

9 24 28 76 37 Verbandstoifnibrikation (Fabrication des bandages) 2 14 6 —
3 19 13 81 16 Cocosmattenfabrikation (Fabrication des tapis de coco) 1 - - - —

45 20 176 80 221 Chemische Waschanstalten (Lessivage cliimique) 5 — 67 —
37 8 425 92 462 Gerberei (Tannerie) 18 77,5 132 —

2 4 44 96 46 Sattlerei und Reiseartikel (Sellerie et articles de voyage) 1 — 10
12 20 50 80 62 Etuis und Xfuidholzseliackteln (Etuis et boites d'allumeltes) 3 17
11 44 14 56 25 Korkzapfen (Bouehons) 2 - 4

4 8 47 92 51 Hoizsehnitzwaaren, llolztypen, Schuhformen (Bois sculptes, caracteres en bois,
formes pour chaussures) 3 6 9

25 30 5S 70 83 Drechslerei (Outrages de tourneur) 4 117 4 —
75 23 255 77 330 Goldleisten und Spiegolrahmen (Pringles et cadres dores) 5 4 50,5 —

125 5 2,237 95 2,362 Bau- und Mobolsohremerei, Sägerei, Zimmermannswerkstätten (Menuiserie pour
bätimeuts et pour meubles, scierie, charpenterie) 94 903 786,5 12

74 14 464 86 538 Schlosserei und Drahtzieherei (Serrnrerie et trefilerie) 18 514 43,6 -
21 28 53 72 71 Spenglerei (Ferblanterie) 4 5,5 - - 3

1,112 19 10,377 91 11,489 Gießereien, mechanische Eisenkonstruktions-Werkstätten ('Fonderle, construction
de machines) 151 1,5*'7 1,996,5 —

344 18 1,534 82 1,878 Ziegel-, Kalk- und Backsteinbrennerei, Cement (Tuilerie, briqueterie, fours ä
chaux, eiment) 53 614 820

77 15 442 85 519 Thonwaarcnfahrikation (Poleric) 22 101 127 4
27 22 96 78 123 Schiefer- und Marmorverarbeitung (Ardoises et marbres) 6 150 63 —

5 8 60 92 65 Kupfergießerei, Kupferblech (Fondcrie de ewivre, plaques de cnitre) 4 72 35
145 19 637 81 782 Roheisen, Hammerwerke (Fönte de fer, forges) 5 1,484 215
24 25 72 75 96 Schriftgießerei (Fonderie de caracteres) 4 - - 5 —-

113 17 567 83 680 Verschiedene Metallwaaren (Divers articles en mhal) 16 156 96 1
5 6 85 94 90 Landwirtschaftliche Maschinen und Mühlen (Machines ctgricoles et moulins) 6 73 30 —

52 4 1,331 96 1,383 Fabrikation von Transportmaterial (Fabrication de materiel de transport) 11 237 116 —
2 6 29 94 31 Feuerspritzen (Pompes ä feu) 3 13 6

59 31 134 69 193 Maschinen und Apparate fur Textilindustrie (Machines ei appareils pour l'In¬
dustrie textile) 8 49 12

13 6 188 94 291 Waffenfabrikation (Fabrique d'armes) 7 20 14 s
76 9 809 91 885 Musikalische u. physikalische Instrumente (Instruments de musique et de physique) 26 155 77^ 3
73 20 286 80 359 Fabrikation von Bürsten, Kämmen etc. (Fabrication des brosses, peignes, etc.) 12 86 4 —

181 35 343 65 5 24 Fapierwaarcnfabrikation (Fabrication d'articles en papier) 17 135 39 2
302 12 2,157 88 2,459 Papicrfabrikation (Papier) 38 3,666 537 —
372 20 1,499 80 1,871 Bnchdiuckerci und Buchbinderei (Imprimerie et reliure) 91 98,5 207,5 65
55 30 129 70 184 Leim und Gelatine (Colle et gelatine) 5 16 85 —
54 6 865 94 919 Chemische Produkte (Produiis chimiques) 22 77 940

159 30 334 70 493 Zündwaaren (Allumcttes) 33 12 21 —
"9 17 397 83 476 Explosivstoffe (Substances explosibles) 8 160 31 —

— 242 100 242 Gas (Gau) 14 17 11 7
9 6 131 94 140 Kerzen und Seifen (Chandelles et savons) 8 -- 84 —

— 19 100 19 Münzfabrikation (Monruxyage) 1 - - 25 —
1,401 16 7,157 84 8,558 Uhrenindustrio und Bijouterie (Horlogerie et bijouterie) 93 396 266 1

15 23 49 77 64 Diamantschleifern (Polissage du diamant) 2 14 —
96 24 311 76 407 Glasfabrikation (Verreric) 8 61 9 —

— 74 100 74 Chemischer Dünger (Engrais chimiques) 7 18 220 —
1 3 32 97 33 Bettfedernverarbeitung (Plumes de lit) 1 -- 5 —

1,007 20 3,998 80 5,005 Tabak und Cigarren (Tabacs ei eigares) 96 111 77,r> 8
104 19 441 81 545 Teigwaarcn (Petes alimenlaircs) 26 203,5 109 —
43 13 301 87 344 Chocolade (Chocolat) 10 316 84 —
10 20 40 80 50 Kaff'eesurrogate (Surrogats de cafe) 2 18 15 —

112 16 570 84 682 Kondensirte Milch und Kindermehl (Lait condense et forme lactee) 9 78 316 —
— 178 100 179 _Salinen (Salines) 5 120 17 —

25,052 19 109,804 81 134,856 Total 2,662* 41,298 18,037,5 119
69,6 o/o 30 °/o 0,5 °/o

* 20 Etablissemente sind als Spinnerei und als Weberei gezählt. Die Gesammtzahl der Etablissemente beträgt daher eigentlich nur 2642.
* 20 etablissemente sont compiis ä la fois comme filatures et comme tissages. Le nombre total des etablissements n'est done, en realiie, que de 2642.

Schweizerische Konsulatsberichte — Rapports des Consuls suisses

20 mars 1883.

Extrait du rapport de M. A. Raegger, chancelier au Consulat suisse ä Nice,
sur l'armee 1882.

Situation generale. Depuis le dernier rapport de noire ancien Consul,
M. le Dr Zürcher, el pendant l'armee qui vient de s'ecouler, les grands
travaux d'utilite publique poursuivis dans le deparlcmenl des Alpes-Maritimes
prouvent un ddveloppement progressif et sembleut indiquer une ere prospfere.

Cependant, l'une des principales sources de riches.se pour nous, la

rdcolte des olives, a fait defaut, tandis que d'autre part, et, malgre 1'im-
pulsion el le cachet d'apparat donnds aux diflerontes fetes atmuelles ä Nice:
courses do chevaux, carnaval, rdgates, etc., Sexploitation des hotels, autre
source importante de revenus pour nos villes du littoral, a öle, eile aussi,
d'un moins bon rendoment que par le passe.

T1 taut attribuer ce dernier fait en partie ä la douceur relative de
l'hiver dernier (1881—1882). Quoiqu'il en soit, il en est resultö un
prejudice rdel atteignant tous ceux, hoteliers et industriels de nos stations
hivernales, qui vivent du mouvement d'affaires amend par le sdjour des
etrangers.



La saison finissant un peu abruptemenl en avril 1882, n'a done pas
ete ce que l'on est convenu d'appeler une bonne saison. En certains cas
meine eile termina pour plusieurs, ä Nice et & Cannes, par des engagements
importants ä reporter sur le present exercice.

La catastrophe de V Union generale eut pour effet en son temps de
paralyser le mouvement de speculation fievreuse sur les terrains. II y a
eu des lors un ralentissement sensible dans les transactions de speculation
proprement dite.

La population de notre ville etait en mars 1882 officiellement portee
ä 78,158 habitants, ce qui equivaut ä dire qu'elle a de fait double depuis
1838, soit en 43 ans. Ajoutons que si le mouvement croissant pour les
dernieres periodes a ete tres accentuö, les recensements precedents accusant
53,397, puis 66,279, notre colonie suisse n'a pas ecliappe ä cette loi
commune de progression constante.

Voici les chiffres qui nous sont fournis par M. l'archiviste de la ville,
relativement ä la repartition de la population par nationalites:

Francais et Nigois 53,378 Suisses 1243
Italiens 19,639 Anglais 1234
Allemands 781 Divers 1883

En general notre population suisse est appreciee ici comme ailleurs, et
regardee comme travailleuse, sobre et honnete. Le canton du Tessin fournit
le plus fort contingent, probablement plus de la moitie du chiffre ci-dessus
enonce. Plusieurs d'entr'eux ont construit pour leur propre compte, apres
avoir edifie pour celui des'autres.

Dans la liste des differents progres signales par la presse le 27 aoüt
dernier, nous relevons que le Ministere du commerce se preoccupait de
fonder un bureau de renseignements commerciaux pour centraliser les
rapports des consuls.

Si le fait se röalise, ainsi qu'il est ä esperer, ces derniers pourront
ainsi trouver bien des informations qui leur sont necessaires.

Commerce, Fruits conftts. Cet article d'une importance grande pour
nos confiseurs, parmi lesquels nos maisons suisses occupent une place fort
respectable, est ä la veille d'etre impose par la ville meme d'un droit de
fr. 10 par 100 kg. Nous ne pouvons que desapprouver une telle mesure,
qui sera des plus prejudiciables ä l'extension meme de ce commerce, lequel
est principalement base sur l'exportation.

Les mterets immediats de la ville s'opposent k cette decision, ainsi
que nous le prouvons par le simple et eloquent raisonnement des chiffres.

La fabrication des fruits confits et cristallises s'eleve annuellement ä

50,000 kg, qui donnent lieu ä une vente sur place d'environ 10,000 kg,
ä une exportation de 40,000 kg. La recolte des fruits, gräce aux pluies
de cette annee, est plutöt consideree comme bonne et abondante; par suite
le fruit vert a ete achete ä prix peu eleve. Nos localites environnantes
sont loin de sufüre comme fruits verts aux achats fa its par nos fabricants,
lesquels s'approvisionnent largement en abricots k Ollioules, en angelique, etc.,
ä Clermont-Ferrand (Auvergne), en chinois dans la Riviere de Genes, et
enfm, en cedrats en Corse. Le Piemont ä son tour leur fournit les chätaignes
et marrons et en quantifies süffisantes aussi des fruits verts, tels que pommes,
poires, etc.

Ces derniers fruits, nous semble-t-il, eu egard aux facilites actuelles
des communications par le St- Gotthard, devraient pouvoir se livrer de Suisse
ä de bonnes conditions ä nos fabricants; nous indiquons la pomme, la
poire, les coings, les griottes, les prunes et pruneaux, comme pouvant
attirer l'attention de nos producteurs suisses.

La confiture de menage se vend en moyenne de fr. 1. 40 ä 1. 50 le kg.
Les fruits glaces et cristallises assortis valent fr. 4 k 4. 50 le kg pour

l'exportation.
Les marrons glaces en boites trouvent preneur k fr. 6 le kg et Vananas

confit d'Amerique ä 8 fr.

Les fleurs fournissent ä la confiserie une branche importante aussi.
Les petales de fleurs d'orangers se sont payees, selon l'epoque de l'annee,
de 60 k 80 centimes, celles de rose fr. 1. 50 et la violette fraiche double
ou de Parme de fr. 8 ä 10. Transformöes, nous les retrouvons sous forme
confite, se vendant en boites assorties de qualite au prix de 30 k 40 fr. le kg.

Nous attirions plut haut l'attention des produeteurs fruitiers-jardiniers
sur la possibility d'ecouler ici certains fruits; il pourrait en etre de meme
du beurre. Cet article d'alimentation quotidienne nous est fourni
principalement par le Piemont et par Milan.

En 6te, de mai ä juillet, nous payons le beurre du Piemont de fr. 1. 75
ä 2 fr. et en hiver, de novembre ä decembre, jusqu'ä fr. 3. 50 le kg.
Quant au beurre de Milan, il se paie en hiver de fr. 3. 50 ä 4 fr., mais
en ete la consommafion n'est plus süffisante pour qu'il y ait lieu ä en
faire venir de cette provenance.

Nos eleveurs doivent se penetrer de ces prix et voir par eux-memes
si, en utilisant la voie du St-Gotthard, les frais de transport et de transit
ä ajouter ä leur prix de revient, leur permettent de rivaliser avantageuse-
ment avec Turin et Milan, pour cet article d'un ecoulement assure en
hiver.

D'ici, la chose nous parait realisable, d'autant plus que les epoques de
consommafion en Suisse et ä Nice ne co'incidant pas, l'exportation de
Suisse pour notre littoral pendant les mois d'octobre ä mars serait tout
ä l'avantage des fournisseurs.

Douanes et transports. Depuis le mois de septembre dernier, un
decret a autorise les bureaux de douanes de Marseille, Toulon, Nice et
Menton ä recevoir des plantes et produits divers de pepineries, jardins,
serres et orangeries de provenance etrangöre. A peu pres ä la meme epoque,
une petition emanant de MM. les commercants, expediteurs, horticulteurs
de Nice, adressee k M. le Ministre du commerce, faisait ressortir que les
lleurs et les fruits frais sont une des principales branches du commerce
de Nice, qui par leur nature meme exigent une grande celerite dans le
transport. lis demandaient en conclusion d'etendre ä Nice la faculte accordee
ä Paris, Lyon et Marseille, du transport par train rapide des colis n'exce-
dant pas 10 kg, mesure adoptee et dont tout notre commerce ne peut
que beneficier.

"VH »nil se, 26. März 1883.

Bericht des schweizerischen Konsuls, Herrn Ed. A. Keller, über das
Jahr 1882.

Es ist in Rücksicht auf die furchtbaren Kalamitäten, die im letzten
Jahre über die Philippinen hereingebrochen — vide Spezial - Berichte vom
14. September und 4. November 1882 über Cholera und Typhoone —
kein Wunder, wenn man den Verlauf der letztjährigen Geschäfts - Periode
durchaus nicht als befriedigend bezeichnen kann. Während in der ersten
Hälfte des Vorjahres das Geschäft im Allgemeinen einen ziemlich normalen
Fortgang nahm, schlug dasselbe — beim Auftreten der Cholera anfänglich
in den südlichen Inseldistrikten, dann aber successive auch hier in Manila
und den umliegenden Provinzen — in eine totale Stockung um; Handel
sowohl wie Industrie blieben für einige Zeit sozusagen vollständig gelähmt.
Manila wurde am 21. August mit Quarantaine belegt und erst am 17. Dezember
jüngsthin konnten die während der ganzen Zeit in Kraft bleibenden
Dispositionen wieder suspendirt und die Seuche durfte als erloschen betrachtet
werden. Die Konsequenzen der Epidemie sind, ganz abgesehen von der direkten
Einwfrkung auf geschäftliche Verhältnisse, durch den Umstand noch bedeutend
verschlimmert worden, daß derselben eine erheblich große Zahl von Arbeitskräften

zum Opfer gefallen sind, wodurch das Einbringen der letztjährigen Erndte
— die Erndte-Epoche beginnt hier gewöhnlich im Monat Dezember — auf's
Empfindlichste erschwert wird. Es ist dies selbstredend ein Uebelstand,
der die Entwicklung des Verkehrs auch in letzter Zeit ebenfalls ganz
wesentlich beeinträchtigen mußte.

Das Geschäft in Schweizer Artikeln ist natürlich in Folge der allgemeinen
Depression ebenfalls sehr in Mitleidenschaft gezogen worden.

Unter den für hiesigen Platz passenden Artikeln schweizerischer
Herkunft figuiiren in erster Linie die Toggenburger Fabrikate: Cambayas,
Sarongs, Taffachellas, Ginghams, Mouchoirs etc. Indessen konnten diese
Artikel seit mehrern Jalxren schon den Rang früherer Konsumfähigkeit
nicht mehr behaupten, weil die gedruckten Manchester-Fabrikate, die zwar
punkto Solidität des Gewebes bei weitem hinter den unseligen zurückstehen,
vermöge ihrer Billigkeit und namentlich auch vermöge einer weitaus größeren
Varietät in den Assortimenten sich seither den ersten Platz im Konsum
erobert haben.

Die Tendenz eines möglichst raschen Wechsels in der Mode gewinnt
auch an unserm Platze je länger desto mehr Boden, und wenn auch mit
Bücksicht auf die Natur schweizerischer Fabrikate, speziell Toggenburger
Genres, diesem Umstand nicht so leicht Rechnung getragen werden kann,
so läßt sich anderseits nicht verkennen, daß Manchester mit allen erdenklichen

Neuerungen, sei es mit Bezug auf Dessins und Farben oder Aul-
machung, Appret der Waaren etc., den Anforderungen des Marktes in jeder
Richtung entgegen zu kommen versucht. Die genannten Schweizer Artikel
als solche sind allerdings seitens Manchester sowohl als anderer
europäischer Produklions-Plätze keiner starken direläen Konkurrenz ausgesetzt;
Etwas wird zwar auch von Holland gebracht und ganz ordinäre Ginghams,
sogenannte Small Cheks, liefert Glasgow am billigsten.

Versuche, einen Theil des Geschäftes in gedruckten Artikeln den
schweizerischen Druckereien zuzuführen, haben bis dato, soviel mir
bekannt, keineswegs zu ersprießlichen Resultaten geführt. Der Hauptgrund
dafür liegt wohl darin, daß Manchester sowohl für den Bezug des
Rohmaterials, als auch für den Export nach hier bedeutend günstiger situirt ist.

Die Rendite im Prints-Geschäft ist im Durchschnitt sehr mager, so daß

eine, wenn auch geringe Differenz im Einstand der Waare die Möglichkeit
eines Gewinnes gegenüber der gewaltigen englischen Konkurrenz ausschließt.

Als Artikel von ziemlicher Bedeutung an unserm Markte verdient auch
Türkischroth-CJarn erwähnt zu werden. Doch theilt sich der Hauptkonsum
in einige längst eingebürgerte und vortheilhaft bekannte Marken deutschen
und schottischen Ursprungs und dieser Umstand erschwert die Einführung
neuer Marken ganz wesentlich.

Von St. (Jailer Weisswaaren kommen hier namentlich einzelne Spezialitäten

für Hemdenstoffe, theilweise mit Stickerei, in Betracht und dürfte das

Geschäft in diesen Genres bei Rückkehr normalerer Verhältnisse im
Allgemeinen größerer Ausdehnung fähig sein. Dasselbe gilt auch für brodirte
Mouchoirs.

Mechanische Stickereien, Entredeux und Bandes, sind im Engros-
Geschäft nur in geringem Qualitäten bei ziemlich beschränktem Konsum
verkäuflich. Seitdem sich hier eine größere Anzahl Detail-Magazine mit
allen in das Nouveaute-Fach einschlagenden Artikeln, die ihre regelmäßigen
Bezüge hauptsächlich durch Vermittlung von Pariser Kommissionären zu
machen pflegen, etablirt haben, ist das Geschäft in ähnlichen Artikeln dem
Grossisten ganz und gar entrückt.

Im Fernern spielen auch Nottingham-Fabrikate eine ziemliche Rolle
und sind am ehesten geeignet, das Geschäft in Stickerei-Artikeln zu
beeinträchtigen.

Seidemvaaren. Die Schweiz liefert unserm Markte beinahe ausschließlich

glatte Stoffe, Satin schwarz und farbig, Taffetas schwarz etc., während
fagonnirte Genres größtentheils von Lyon und einigen deutschen Fabrikplätzen

eingeführt werden. Natürlich konnte in Folge der erwähnten
Kalamitäten von einem ersprießlichen Geschäfte im letzten Jahre nicht die
Rede sein.

Auch für Seidenbänder bleibt der Konsum auf einzelne Pöstchen

Satinsäpicots und unis beschränkt. Nebenbei führen allerdings die Nouveautes-

Magazine kleinere Assortimente, die aber, ähnlich wie die übrigen europäischen
Mode-Artikel, in Paris aufgekauft werden.

Uhren und Bijouterien. Ich habe schon in meinem letzten Berichte
hervorgehoben, daß in Manila nicht ein einziges Haus dieser Branche
in Schweizerhänden sich befindet. Um das Geschäft in richtiger Weise
ausbeuten zu können, genügt es nicht, hie und da kleine Konsignationen
an hiesige Engros-Häuser, welche die für den Vertrieb ähnlicher Artikel
nöthige Fachkennlniß nicht besitzen, zu machen.

Der einzig richtige Weg, um sich im hiesigen Geschäft eine ordentliche

Zukunft zu sichern, wäre nach meinem Dafürhalten der, einige junge
tüchtige und zuverlässige Fachleute hier am Platze zu etabliren und dazu
dürfte eine diesbezügliche Kombination seitens mehrerer dortiger Fabrikhäuser

empfehlenswerth sein. Von andern schweizerischen Artikeln, die an

hiesigem Platze von regelmäßigem, jedoch ziemlich reduzirtem Konsum
sind, bleiben noch folgende zu erwähnen:
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Käse, Emmenihaler. Das Hauptgeschäft wird aber nach wie vor in
den holländischen Sorten Edam und Gouda gemacht.

Kondensirte Milch begegnet fortwährend der amerikanischen Konkurrenz,
deren Produkt hier zum Mindesten eben so beliebt ist.

Elastics und Lackleder kommen auch nur in vereinzelten kleinen Posten

auf den Markt.
Fertige Schulmaaren, leichte Bottinen aus Wichs- und Lackleder finden

dagegen je länger desto mehr Aufnahme, sind aber bis dato beinahe
ausschließlich in ganz billigem Wiener Fabrikat geliefert worden.

Extraits traduits du rapport annuel pour 1S82 de M. le Consul suisse

k Manille.

Horlogerie et bijouterie. J'ai dejä releve le fait, dans mon precedent

rapport, qu'aucun des etablissements d'horlogerie et de bijouterie de Manille,

n'etait entre des mains suisses. Pour exploiter un commerce d'une maniere

convenable, il ne suffit pas de faire, de temps ä autre, des consignations

A des maisons de gros de la place, ces maisons mancjuant des connaissances

ndcessaires ä la vente de tels articles.
La seule maniere de se creer ici un avenir assurö, dans ce genre

d'affaire, serait d'aprös mon opinion, d'etablir sur place quelques jeunes gens,

serieux et capables, du metier. Un arrangement de ce genre entre plusieurs
maisons serait recommandable.

Le lait condense suisse rencontre ici ä chaque pas la concurrence
des produits americains, qui jouissent au moins d'une egale faveur.

Ausstellungen — Expositions
Exposition internationale «Feleelrieite de Vieune.

Les chemins de fer austro-hongrois accordent aux participants ä l'ex-
position, qui doit s'ouvrir ä Vienne le 1er aoüt prochain, les reductions de

tarifs suivantes:
Expeditions isolees par colis. On appliquera tant ä l'aller qu'au retour,

le taux de 0,16 Kreutzer, par 100 kg. et par km., plus 2 Kreutzer de frais
de manipulation par 100 kg.

Expeditions par wagon complet. Pour le transport ii l'aller et au retour,
le taux fixe de 0,13 Kreutzer par 100 kg. et par km. sera applique, ä toute
expedition de 5000 kg., au moins, par lettre de voiture et par wagon.

Les frais accessoires, ceux de manipulation exceptes, seront percus sur
la base des tarifs loeaux des administrations interessöes au transport.

L'assurance de la valeur des expeditions est exceptionnellement autorisee.
Ces reductions correspondent ä 70 % environ des tarifs generaux.
Garantie provisoire des inventions. Un arrete du ministre du commerce

austro-hongrois regie les conditions ä remplir par les exposants pour assurer
la propriete des inventions qu'ils se proposent de faire figurer ä l'exposition.

Des certificats de garantie valables jusqu'au 31 decernbre 1883, seront
delivres par le bureau des brevets du ministere imperial et royal du
commerce, aux inventeurs dont la demaude parviendra avant l'ouverture de

l'exposition ou avant l'envoi posterieur de l'objet. Cette demande sera ac-
-compagnee d'une description exacte de l'objet ä exposer et, si cela est
necessaire, pour en faciliter l'intelligence, de plans ou de dessins en double
expedition conforme.

Verschiedenes — Divers
Vorschriften für die Einfuhr von Schweinen, Schweine¬

fleisch und Würsten in Deutschland.
Zu der kaiserlichen Verordnung vom 6. März 1883, mit welcher die

Einfuhr von Schweinen, Schweinefleisch und Würsten amerikanischen
Ursprungs in Deutschland verboten worden ist, hat der deutsche Bundesrath
nachfolgende Ausführungsbestimmungen erlassen:

1) Bei der Einfuhr von Schweinen, Schweinefleisch, einschließlich der
Speckseiten, sowie von Würsten aller Art aus dem Auslande ist der nicht
-amerikanische Ursprung derselben durch Zeugnisse

a. des für den betreffenden ausländischen Bezirk angestellten deutschen
Konsuls oder

b. der zuständigen Polizeibehörde des Ursprungslandes
nachzuweisen. Im letzteren Falle muß die Zuständigkeit der bescheinigenden
Polizeibehörde durch den deutschen Konsul besonders beglaubigt sein.

Ist das Ursprungszeugniß nicht in deutscher Sprache ausgestellt, so muß
auf Erfordern der die Einfuhr kontrolirenden oder die Eingangsabfertigung
bewirkenden Behörde eine amtlich beglaubigte deutsche Uebersetzung von
dem Einführenden bezw. Waarenführer beigefügt werden.

Die Ursprungszeugnisse dürfen nicht früher als 30 Tage vor dem
Eintreffen der zugehörigen Sendungen an der deutschen Grenze von den unter
a und b bezeichneten Behörden ausgestellt sein, dieselben sind bei der Einfuhr

der Sendung dem Grenzeingangsamte oder der die Einfuhr kontrolirenden
sonstigen Behörde zu übergeben und werden daselbst zurückbehalten.

2) Bei der Einfuhr von lebenden Schweinen aus dem Auslande müssen
dieselben in den Ursprungszeugnissen nach Stückzahl, Gattung (Race), Farbe,
sowie nach etwaigen besonderen äußeren Kennzeichen thunlichst genau
bezeichnet werden; ferner muß darin noch besonders bescheinigt werden,
daß die Thiere in der Schweiz aufgezogen sind und innerhalb der letzten
30 Tage vor der Absendung nach Deutschland in einem zum Bezirke der
attestirenden Amtsstelle gehörigen, bestimmt zu bezeichnenden Orte
gestanden haben.

Bei der Einfuhr von lebenden Spanferkeln (Schweinen von weniger als
10 kg Gewicht) genügt die summarische Bezeichnung derselben im Ursprungsatteste

nach Zahl und Gattung (Race), sowie die Bescheinigung, daß
dieselben in der Schweiz geboren sind.

3) Bei der Einfuhr von Schweinefleisch, einschließlich der Speckseiten,
sowie von Würsten aller Art aus dem Auslande muß eine Bescheinigung
beigebracht werden, in welcher

a. die Gattung der Waaren, die Zahl der Kolli, deren Verpackungsart
und Signatur angegeben ist; hierbei können größere Stücke durch
einen von der betreffenden Polizeibehörde aufgedrückten Stempel
identifizirt werden;

ferner muß

b. die Angabe des Namens und Wohnortes des Fleischwaarenfabrikanten,
welcher die bezüglichen Waaren hergestellt hat, sowie die Bestätigung
darin enthalten sein, daß der Wohnort des Fabrikanten zum Bezirke
der attestirenden (nicht amerikanischen) Amtsstelle gehört, der Fabrikant
sich weder mit der Verarbeitung von Schweinen, Schweinefleisch und
Speck amerikanischen Ursprungs, noch mit dem An- oder Verkauf
oder der Vermittelung von Geschäften in derartigen Artikeln
amerikanischen Ursprungs befaßt, daß endlich die eingeführten Waaren aus
Thieren nicht amerikanischen Ursprungs hergestellt sind.

4) Von der konsularischen Beglaubigung der Ursprungszeugnisse (Nr. 1)
kann nach der Bestimmung des Vorstandes des Grenzeingangsamtes oder
der die Einfuhr kontrolirenden Behörde dann abgesehen werden, wenn kein
Zweifel darüber besteht, daß die bescheinigende Behörde die zuständige
Polizeibehörde des Ursprungslandes ist.

Bei der Einfuhr von lebenden Schweinen (Nr. 2) kann nach der
Bestimmung desselben Vorstandes von der Beibringung des Ursprungszeugnisses

(Nr. 1) Abstand genommen werden, wenn über die Abstammung der
Thiere aus anderen Ländern als Amerika kein Zweifel besteht, daher
insbesondere, wenn durch Vorlegung von Fakturen, Original-Frachtbriefen,
kaufmännischen Korrespondenzen oder in anderer Weise der nichtamerikanische

Ursprung erwiesen ist.
5) Die vorstehenden Bestimmungen können von den Landesregierungen

für den kleinen Grenzverkehr außer Anwendung gesetzt werden; ebenso
bedarf es keines besonderen Nachweises der Abstammung in jenen Fällen,
in welchen einzelne der in Frage stehenden Waaren von Reisenden unter
dem Reisegepäck bezw. als Passagiergut mitgeführt werden.

6) Fehlen bei der Einfuhr der in Frage stehenden Thiere und Waaren
die erforderlichen Ursprungszeugnisse oder entsprechen die bei der Sendung
befindlichen Zeugnisse den gegenwärtigen Bestimmungen nicht oder stimmen
die Sendungen mit den zugehörigen Ursprungszeugnissen nicht überein und
kann auch nicht alsbald hierüber genügende Aufklärung gegeben werden,
so hat, sofern nicht wegen Zuwiderhandlung gegen das fragliche Einfuhrverbot

das Strafverfahren einzuleiten ist, nach Maßgabe des § 139 des

Vereinszollgesetzes die Zurückschaffung der Gegenstände einzutreten.

Dispositions coiicernaiit l'ianportation des pores, de la
viande «le porc et des saucisses en Allemagne.

A l'occasion de l'ordonnance de 1'Empire allemand du 6 mars 1883,
interdisant l'introduction, en Allemagne, des porcs, de la viande de porc
et des saucisses de provenance americaine, le conseil föderal allemand a
adopte, en date du 11 avril dernier, les dispositions d'execution suivantes:

1° Pour l'importation de porcs, de viande de porc, y compris les

quartiers de lard, et de saucisses de tout genre, la provenance non amöri-
caine de ces marchandises doit etre prouvee par des certificats:

a. ou bien du consul allemand accredits dans le district stranger de

provenance;
b. ou bien de l'autorite de police competente du pays d'origine.

Dans le dernier cas (b), la competence de l'autorite de police qui
delivre le certiücat doit etre specialement attestee par le consul
allemand (a).

Si le certiflcat d'origine n'est pas redige en langue allemande, l'im-
portateur ou le conducteur de la marchandise doit, sur la demande de
l'autorite qui contröle l'importation ou qui opfere l'expedition douaniere ä

l'entröe, y joindre une traduction allemande officiellement, certifiee.
Les certificats d'origine ne doivent pas avoir ete delivres, par les

autoritfes designees sous les lettres a et b, plus de 30 jours avant l'arrivee
de la marchandise ä la frontiere allemande; ils doivent etre remis, lors de
l'introduction, au bureau d'entree de la frontiere ou ä toute autre autoritfe
chargee de contröler l'importation, et ils y sont conserves.

2" Pour l'importation de porcs vivants venant de l'etranger, les ani-
raaux doivent etre designes aussi exaetement que possible, dans les certificats
d'origine, d'apres le nombre des tfetes, la race, la couleur et les signes
distinctils exterieurs; en outre, les certificats doivent encore indiquer
specialement que les animaux ont ete eleves en Suisse et que, dans l'inter-
valle des 30 derniers jours avant l'envoi, ils ont sejourne dans une locality
faisant partie de l'arrondissement de l'autorite qui delivre l'attestation,
localite qui doit etre designee d'une maniere precise.

3° Pour l'importation de cochons de lait vivants (porcs pesant moins
de 10 kilos), il suffit de les designer sommairement, dans l'attestation
originale, d'apres leur nombre et leur race et d'attester qu'ils sont nes en
Suisse.

Pour l'importation de viande de porc, y compris les quartiers de lard,
ainsi que de saucisses de tout genre, venant de l'etranger, on devra pro-
duire un certiflcat indiquant:

a. la nature de la marchandise, le nombre des colis, leur mode d'ein-
ballage et la signature de l'expediteur (les grosses pieces peuvent
etre contrölees au moyen d'un limbre appose par l'autorite de police
respective);

b. le nom el le domicile du fabricant de charcuterie qui a confectionnfe
la marchandise, ainsi que l'attestation que le domicile du fabricant
se trouve dans le ressort de l'autorite (non americaine) qui delivre
le certiflcat, que le fabricant n'emploie ni des porcs ni de la viande
de porc ni du lard d'origine americaine, qu'il ne s'occupe pas de
l'achat, de la vente ou du commerce intermediaire d'articles de ce
genre et d'origine americaine, et enfm que les marchandises importöes
proviennent d'animaux qui ne sont pas d'origine americaine.

4° Le chef du bureau frontiere d'entree ou l'autorite qui contröle
l'importation peut, selon les cas, dispenser de la legalisation du certiflcat
d'origine par un consulat allemand (n° 1), lorsqu'il ne peut y avoir aueun
doute que l'autorite qui at teste est bien reellement l'autorite competente
de police du pays d'origine.

Lors de l'introduction de porcs vivants (n° 2), le meme chef de bureau
peut dispenser de la production du certiflcat d'origine (n° 1), lorsqu'il n'y
a aueun doute que les animaux proviennent d'un pays autre que l'Aine-
rique, et en particulier lorsque l'on prouve, par la presentation de factures,
de lettres de voitures originales, de correspondances commerciales, ou de
toute autre maniere, que les animaux ne sont pas d'origine americaine.



5" Les dispositions ci-dessus peuvent etre mises hors d'application,
par les gouvernements des divers pays de l'Empire, pour le petit trafic de
frontiere; de meme, il n'y a besoin d'aueune preuve speciale de provenance
dans les cas oü certaines des marchandises dont il s'agit sont introduites
parmi le bagage des voyageurs.

6" Si, lors de Pimportation des animaux et marchandises en question,
les certificats d'origine manquent, ou si les certificats joints ä l'envoi ne
repondent pas aux dispositions ci-dessus, ou enfln si les envois ne
correspondent pas aux certificats d'origine, et qu'on ne puisse pas donner im-
mediatement des explications satisfaisantes, les objets seront repousses ä la
frontiere pour autant qu'il n'y a pas lieu d'exercer une action penale, a
teneur de 1'article 139 de la loi sur les douanes, pour contravention &

l'interdiction d'importation.

Verbot «lev Hinfuhr von Schafen in I>entschlaiid.
Die Einfuhr von Schafen aus der Schweiz, Frankreich und Luxemburg ist
vorläufig bis zum 1. September d. Js. mit der Maßgabe verboten, daß zum
Schlachten bestimmte Schafe nach vorgängiger Feststellung ihrer Gesundheit

durch einen deutschen beamteten Thierarzt eingelassen werden dürfen.

Interdiction d'importer du betail de race ovine en Allemag

ne. L'importation de moutons provenant de Suisse, de France ou du
Luxembourg est interdite jusqu'au 1" septembre prochain. Toutefois les
moutons deslines ä la boucherie pourront etre introduits apres constatation
prealable de leur etat de sante par un veterinaire officiel allemand.

Importation du betail en France.
En date du 6 avril dernier, le 'Gouvernement francais a arrete ce

qui suit:
Art. 1". L'importalion et le transit des animaux des espeecs chevaline,

asine, bovine, ovine, caprine et porcine, admissibles en France, apres
verification de leur etat sanitaire, ne pourront avoir lieu que par les bureaux
de douane ci-apres denommes:

Petit-Croix, Delle, Courtelevant, Abevillers, Villars-les-Blamont, Vaufrey,
Indevillers, Fessevillers, Dampricliard, Blancheroche, Le Villers, Mont-le-Bon,
Les Gras, Pontarlier, Les Fourgs, Les Verrteres, Jougne, Mouthe, la Chaux-
Neuoe, Bois-d'Amoni, les Bousses, Mijout, Forens, Bellegarde, Saint-Julien,
Annemasse, etc. (Bureaux interessant la Suisse.)

Art. 2. Les jours et heures d'admission des animaux seront regies par
arretes prefectoraux approuves par le ministre de l'agriculture.

Art. 3. Lorsqu'un service d'inspection veterinaire existera aupres des
bureaux de douane denommes en l'article 1", les droits sanitaires suivants
seront payes par les importateurs, savoir:

Ghevaux, fines, mulets, taureaux, boeufs, vaches, genisses, laurillons et
bouvillons, par tete 0 30

Yeaux, par tete 015
Moutons, agneaux et chevres, par tete 0 05
Pores et cochons de lait, par tete 0 10

Ges droits seront acquittes ä la caisse du receveur des douanes.
Art. 4. A defaut de service d'inspection veterinaire local, il sera sup-

plee ä la visite par la production d'un certificat d'origine et de sante in-
diquant le nombre et le Signalement des animaux.

Ge certificat emanera d'un veterinaire, dorit la signature sera legalisee
par Pautorite du lieu d'oii viennent les animaux, laquelle attestera que,
dans la localite, il n'existe et n'a existe, pendant les six semaines prece-
dentes, aucune maladie contagieuse sur les animaux de l'espece; ledit
certificat ne sera valable que pour trois jours et sera remis entre les mains
des agents des douanes.

Art. 5. Les restrictions d'entree et de transit resultant de Particle 1"
ne feront pas obstacle ä la circulation des animaux de travail et de
service dans le rayon frontiere, ni k la circulation des chevaux et autres
betes de soinme atteles ou months, servant aux voyageurs et voituriers.

Toutefois, les conducteurs d'animaux affectes ä un service public de-
vront toujours etre porteurs d'un certificat semblable k celui qui est in-
diquc ä Particle precedent, et n'ayant pas plus d'un mois de date. Non-
obstant la possession de ce certificat, les animaux pourront toujours etre
soumis ä Pinspection des veterinaires proposes k la visite sanitaire.

Art. 6. Les aniinaux venant au päturage en France pourront entrer
par tous les bureaux de douane indistinctemenl, sous reserve de production

du certificat d'origine et de sante mentionne ä Particle 4; mais, dans
ce cas particulier, la periode de validite du certificat est portee k huit jours.

Les animaux appartenant aux regnicoles, qui ont ete pacager de 1'auLre
cote de la frontiere, pourront rentrer en France, par le bureau de douane
de sortie, sous la meme condition.

Art. 7. Si le bureau de douane par lequel passent les animaux
introduits en vue du pacage ou coux revenant de pacage k l'etranger, est
l'un de ceux qui sont mentionnes k Particle 1er, et possede un service
d'inspection veterinaire, la production du certificat ne sera pas exigee; les
animaux seront soumis, sans frais, ä la verification sanitaire.

Sont egaleinent exemptes des droits sanitaires determines par Particle 3:
1" les animaux des zones neutralises du pays de Gex et de laHaute-Savoie;
2° les animaux sortis temporairement, pour etre conduits k des foires

et marches en pays etranger.
Art. 8. II n'est en rien deroge, par les dispositions du present decret,

aux interdictions Lemporaires d'entree et de transit, par certains des bureaux
de douane ci-dessus designes, qui n'ont pas ete levees jusqu'ä ce jour.

Münzprägungen in Deutschland. — Slonnayage en Alleniagne.
April Voilier In Circulation

Gesetzliche Münzen. 1883 fB„decÄ?toT Monnaies legales.
avrtl avant fin avril 1S83 '<

Mark. Mark. Mark.
Doppelkronen 8,804,SSO** 1,329,626,300 1.337,923,400 Doubles eouronnes.
Kronen — 455,745,3,,0 455,353,030 Couronnes.
Halbe Kronen — 27,969,925 27,963,425 Demi-couronnes.

Total Goldmünzen 8,804,880 1,813,341,525 1,821,240,455 Total monnaies or.
Fimfmarkstueke — 71,653,095 71,649,370 Pieces de 5 marks.
Kleinere Münzen

^
— 375,449,296 370,439,898 Monnaies in ferieures.

Total Silbermünzen. — 447,102,391 442,089,208 Total monnaies argent.
Summe der Ausprägungen weniger die wieder eingezogenen Münzen.
Total des monnaies frappees moins Celles retirees.
Sanmrtlieh auf Privati echnung.
Toutes %>ozir le compte des particuliers.

Schweizerische Fabrik- und Handelsmarken.

Marques suisses de fabrique et de commerce.

Die nachfolgenden Marken sind vom Eidg. Amt für Fabrik- und
Handelsmarken in Bern eingetragen worden :

Les marques suivantes ont ete enregistrees par le Bureau föderal des
marques de fabrique et de commerce k Berne:

Den 2. Mai 1883, Mittags.
Le 2 mai 1883, ä midi.

No 921.

F. Prod'hom, negotiant,
Geneve.

Cafes torrefies.
Den 5. Mai 1883, 10 Uhr Vormittags.

Le 5 mai 1883, ä dix heures avant-midi.

No 922.

Portlandcement-Fabrik-Rozloch,
Rozloeli.

Künstlicher Portlainlceiiiruf, hydraulischer Kalk,
Ia Stuccaturgyps.

Den 7. Mai 1883, 9 Uhr Morgens.
Le 7 mai 1883, k neuf heures du matin.

No 923.

Redard freres, negotiants,
II urges.

Ä.R.C.
Produit de leur fabrication: „I.essive l*lieiii.v

(Uebertragung der unter Nr. 772 eingetragenen Marke des Herrn Emile LestgarenS
in Genf.)

(Transmission de la marque de M. Emile Lestgarens ä Geneve, enregistree au N°772.)

Den 12. Mai 1883, 10 Uhr Vormittags.
Le 12 mai 1883, ä dix heures avant-midi.

No 924.

R. Schneebeli & Söhne, Fabrikanten,
Affolteru a./A.

Cigaren.
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Den 12. Mai 1883, 5 Uhr Abends.

Le 12 mai 1883, ä cinq heuros du soir.

No 925.

E. Leant lire, industriel,

Avouches.

AGIER FONDT

Racles eu acier I'ondn pour Impression sur etolles.

Ausländische Fabrik- und Handels-Marken.

Marques Gtrangeres de fabrique et de commerce.

Die nachfolgende Marke isL vom Eidg. Ami für Fabrik- und Ilandels-
Marken in Bern eingetragen worden:

La marque suivante a etc onregistree par le Bureau federal des marques
de fabrique et de commerce ä Berne:

Den 12. Mai 1883, 9 Uhr Morgens.
Le 12 mai 1883, ä neuf heures du matin.

No 132.

Brauerei von Adelshofen,
(Ehemalige Firma «Ehrhardt frbres»).

Schiltigheim (Elsaß).

0OUBÖ^

Bier, eigenen Fabrikates.

Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le prix d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. In ligne de la largeur d'une colonne.

Amtliche Bekanntmachungen

Noiiinla 1ioi i«
Nous, President du Tribunal du district des Tranches-Montagnes,

canton de Berne, en conformite des art. 851 et 852 du code federal des

obligations;
«Attendu qu'il rüsulte d'une declaration de la direction des Chemins

»de fei' du Jura-Berne-Lucorne, que la commune bourgeoise de Soubey a

»souscrit les actions N0' 24,164 5 24,183, soit au nombre de vingl, de la

»dite entreprise, et que ces actions tut out ete delivrees;
a Que ces actions ont dte egarees 5 compris les coupons qui y ätaienl

»annexes;
«Sommons par les präsentes le ou les detenteurs inconnus de ces

»actions du Jura-Berne-Lucerne, portant les N'"1 24,164 ä 24,183 inclusive-
»ment, soit au nombre de vingt, ä les produiro dans le delai de trois ans,
»ä partir de la premiere publication, faule de quoi 1'annulation en sera

»prononceo conformüment ä la loi;
«Faisons en outre, k la requete de la commune demanderesse, defense

»h la Societe des Chemins de fer du Jura-Bernois, debitriee des titi'es, d'en
»payer le montant, sous peine de payer deux fois.»

Saignelcgier, le 9 mai 1883.
Le President du Tribunal des Franches-Montagnes:

8 Dr. Queloz.

Aufforderung.
Auf Gesuch des Christian Müller, Bäcker, in Pruntrut, wird der

unbekannte Inhaber des verloren gegangenen Couponsbogens nebst Talons
der Aktie Nr. 30,290 per Fr. 500 der Chemins (le I'er du Jura-Bernois
vom 31. Juli 1874, enthaltend 30 jeweilon auf den 15. Mai der Jahre
1877 bis 1906 fallig werdende Coupons, aufgefordert, dieselben binnen
einer Frist von drei Jahren, vom Datum der ersten Erscheinung dieser
Publikation im schweizerischen IlandeLsamLsblatte an gerechnet, der
unterzeichneten Amtsstelle vorzulegen, ansonst deren Amortisation ausgesprochen
würde.

Bern, den 10. Mai 1883.
Der Gerichtspräsident:

Thonuanu.

Aufforderung.
Nachdem zufolge einer von dem Friedensrichteramte der Gemeinde

Airolo, Kanton Tessin, in gehöriger Form Rechtens unter dem 20. dieses
April ausgestellten Bescheinigung sich ergeben hat, daß am 20. März 1881
Seiner Hochwurden dem Herrn Pfarrer Peter Müller, daselbst, drin Obligationen

der Staatsanleihe des Kantons Waliis aus dem Jahre 1876, nämlich
Nr. 2175 von Fr. 1000, Nr. 2800 von Fr. 500 und Nr. 2801 von Fr. 500
entwendet worden, werden, auf Verlangen des genannten Herrn Pfarrer
P. Muller, von dem unterzeichneten Richter gemäß, Art. 849 u. ff. 0. IL
die unbekannten Inhaber der obenerwähnten Obligationen aufgefordert,
binnen einer Frist von 3 Jahren, vom Datum der ersten Erscheinung dieser
Aufforderung im Handelsamtsblalte an gerechnet, die bezeichneten Titel
unserer Amtsstelle vorzulegen, widrigenfalls deren Amortisation ausgesprochen
wird.

Sitten, den 27. April 1883.
jDer Gerichtspräsident:

F. J. MuutNclieii.
Der Inhaber des am 21. April 1883 ausgestellten und seit dem

22. gl. Mts. vermißten Depositenscheines der Zürcher Kantonalbank
Nr. 21,114 im Betrage von 1600 Fr. zu Gunsten des A. Wittlingcr in
Zürich, oder wer sonst über diesen Schein Auskunft, zu geben im Stande
ist, wird anmit aufgefordert, binnen drei Monaten von heute an in der
hiesigen Gerichtskanzlei sich zu meiden, unter der Androhung, daß sonst
derselbe kraftlos erklärt wurde.

Zürich, den 7. Mai 1883.
Im Namen des Bezirksgerichtes II. Sektion l./L.

Der Gerichtsschreiber:
3 II. Schlüter.

Amortisationsbegehren.
Es wird gerichtliche Amortisation begehrt eines Eigenwechsels im

Betrage von Fr. 2500, zahlbar Ende Januar 1882, ausgestellt am 30. Oktober
1881 von Gebrüder Petitjean an die Ordre des Urs Flury.

Der allfällige Inhaber dieses Wechsels wird aufgefordert, denselben
bis spätestens den 5. August 1883 der Unterzeichneten vorzulegen, widrigenfalls

die verlangte Amortisation bewilligt werden kann.
Den 2. Mai 1883.

Civilgcrichtsschreiherei Basel.

AiiiSorderuiij»;.
Aul" Verlangen der Frau Magdalena Portmann geb. Spycher, von

Stoflisburg, in Bern, wird anmit der unbekannte Inhaber dreier, auf 1.

August 1882, 1. Februar 1883 und 1. August 1883 verfallenen respektive
fällig werdenden Coupons einer ursprünglich zu Gunsten des Herrn Samuel
Friedrich Göhl, von und zu Aarberg, lautenden, in Folge Abtretung vom
22. September 1881 von der Eingangs genannten Gesuchsteller in erworbenen
Obligation Serie III, Nr. 1564, d. d. 7. August 1871, per Fr. 1000, zinsbar

ä 472 °/o, auf die Berner Handelsbank in Bern, aufgefordert, dieselben
innert einer Nothfrist von 3 Jahren, vom Tage des ersten Erscheinens dieser
Publikation im Schweiz, llandelsamfsblatt an gerechnet, der unterzeichneten
Amtsstelle vorzulegen, widrigenfalls deren Amortisation ausgesprochen würde.

Bern, den 7. Mai 1883.
Der Gerichtspräsident:

3 Tlioi'iuauii.

Berichtigung mit Aufforderung.
Die dem Herrn M. Gallmann-Levie in Chaux-de-Fonds verloren

gegangene Aktie trägt nicht Nr. 4059, wie irrthümlich in der Publikation im
Schweiz. Handelsamtsblatt I. Theil Nr. 16 und 17 vom 19. und 26. April
1883 geschrieben steht, sondern Nr. 4089. Demnach wird der unbekannte
Inhaber dieser verloren gegangenen Aktie Nr. 4089 per Fr. 500 der
bernisehen Jurabahngesellschaft in Bern, sowie deren Coupons pro
1. Mai 1875 his 1. November 1884 und bezüglichen Talons aufgefordert, •

die genannten .Papiere binnen einer Frist von 3 Jahren, vom Datum der
ersten Erscheinung dieser Publikation im schweizerischen Ilandelsaintsblalt an
gerechnet, der unterzeichneten Amtsstelle vorzulegen, widrigenfalls deren
Amortisation ausgesprochen würde.

Gleichzeitig wird die an den Inhaber der Aktie Nr. 4059 ergangene
Aufforderung widerrufen.

Bern, den 28. April 1883.
Der Gerichtspräsident:

Tlioriuaim.

I lekai 111üiiachui i$>".
Es wird hiemit bekannt gemacht, daß das schweizerische Bundesgericht

den Druck und Verlag der von ihm veröffentlichten «Amtlichen Sammlung
der Entscheidungen des Schweiz. Bundesgerichtes» vom 1. Januar 1883 an
der Buchhandlung und Buchdruckerei Georges Bride! in Lausanne
übertragen hat, ebenso ist der Vertrieb der frühern Jahrgänge dieser Sammlung
(1875—1882) der genannten Firma übergeben worden. Sämnilliche auf die
Amtliche Sammlung bezüglichen Bestellungen und Reklamationen sind also
in Zukunft an die Firma Georges Bridel und nicht mehr wie bisher an die
Bundesgerichtskanzlei zu richten.

Gleichzeitig wird bekannt gemacht, daß der Abonnementspreis der
Sammlung vom 1. Januar 1883 an auf 5 Fr. per Jahrgang festgesetzt
worden ist und daß auch die frühern Jahrgänge in Zukunft nur noch zu
diesem Preise abgegeben werden.

Lausanne, den 27. April 1883.
Für die Bundesgerichtskanzlei,

Der Gerichtsschreiber:

Bolt.
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Privat-Anzeigen

Bank in Zürich.
Offene IDepoisitexx.
Die Bank übernimmt öffentliche Wertpapiere zur Aufbewahrung und

Verwaltung.
Die bezüglichen Bedingungen werden auf Wunsch von unserem Bureau

mitgeteilt.
Zürich, den 10. Mai 1883.

Die Direktion.

Bernische Jura-Bahn-Gesellschaft.
Generalversammlung der Aktionäre

Montag den 28. Mai 1883, um 21,2 Ulir Nachmittags,

im Sitzungssaal des Grossen Rathes zu Bern.

VerUandlimg'sg'eg'eiistänLde:
1. Geschäftsbericht und Jahresrechnung umfassend das Jahr 1882.
2. Bericht der Reclmungsrevisoren.
3. Festsetzung der Dividende und Beschluß betreffend die Einlagen in

die Reserve- und Erneuerungsfonds.
4. Neubestellung des Verwaltungsrathes und Wahl dessen Präsidenten.
5. Wahl der Rechnungsrevisoren.

Die Aktionäre, welche dieser Versammlung beiwohnen oder sich statutengemäß

in derselben vertreten lassen wollen, haben ihre Aktientitel bei der
Direktion der Gesellschaft in Bern bis spätestens den 26. Mai nächsthin zu
deponiren, wogegen ihnen die Eintrittskarten, welche zugleich als Stimmkarten

dienen, zugesandt werden. Die Wahlzeddel werden ihnen beim Eintritt

in den Saal zugestellt. Nach dem 26. Mai werden keine Karten mehr
verabfolgt.

Jeder Aktionär, welcher zum Besuche der Versammlung die der
Gesellschaft angehörenden Bahnlinien zu benützen hat, erhält eine Freikarte
gültig für Sonntag' den 27., Montag den 28. und Dienstag den |29. Mai
auf dem ganzen Netze der Jura-Bern-Luzern-Bahn, mit Ausnahme der
Bödelibahn. Diese Freikarten sind persönlich und nicht übertragbar.

Die deponirten Aktien werden ihren Eigenthümern sofort nach der
Versammlung wieder zurückgesandt.

Der Geschäftsbericht und die Jahresrechnung pro 1882 können von
den Aktionären beim Generalsekretariat der Gesellschaft bezogen werden.

Annonces

Bern, den 11. Mai 1883.

Namens des Verwaltungsrathes,
Der Sekretär: Der Präsident:

Elie Ducommuu. Ernst Franeillou.

Chemins de fer Jnra-Bernois,
L'assemblee generale des actionnaires

est convoquee pour le lundi 28 mai 1883, ä 2heures, dans la salle
du Grand Conseil ä Berne, avec l'ordre du jour suivant:

1° Rapport de gestion et comptes de 1882.
2° Rapport des censeurs.
3° Fixation du dividende et decision concernant l'alimentation des fonds

de reserve et de renouvellement.
4° Renouvellement du Conseil d'administration et election de son

president.
5" Nomination des censeurs.

Les societaires qui desirent assister ä cette assemblee ou s'y faire
representer h teneur des Statuts sont invites ä deposer aupres de la Direction
de la Compagnie, ä Berne, d'ici au 26 mai, leurs titres d'actions. Ii leur
sera remis, en öchange de ces pieces, une carte d'entree, qui, au besoin,
servira de carte de vote. Le bulletin d'election leur sera delivre ä l'entree
du local. Aucune carte ne sera delivree apres le 26 mai.

Ghaque actionnaire, appele ä emprunter les lignes appartenant ä la
Compagnie pour se rendre ä l'assemblee generale, recevra un permis de

circulation, valable pour le dimanche 27, le lundi 28 et le mardi 29 mai,
sur le reseau Jura-Berne-Lucerne, ä l'exoeption du Boedeli. Ce permis est
personnel et non-transmissible.

Les actions deposees seront retournöes ä leurs proprietaires de suite
apres l'assemblee.

Le rapport et les comptes de 1882 sont des ce moment ä la disposition

des actionnaires, au secretariat general de la Compagnie.

Berne, le 11 mai 1883.
Au nom du Conseil d'administration,

Le secretaire: Le president:
Elie Dncommun. Ernest Franeillou.

Informations- und Inkasso-Bureaux
J. A. TKITSCHLER in Basel

o gegründet 1869,
ältestes Institut dieser Art in der Schweiz und vortrefflich organisirt.

Kontinentales Inkasso- und Informations-Bureau
von 3". 3". ZBäscih-lin. in Sclxafflxa/u-seii. 11

Bekanntmachung.
Das „8eliweizeri$ehe llniHlelsamtsblait". Publikationsorgan

der eidgenössischen Departemente für Finanzen, Zoll und Handel, erscheint
bereits in einer Auflage von

4600 Exemplaren.
Da das Blatt namentlich im Handels-, Industrie- und Gewerbestand

stark verbreitet ist, eignet sich dasselbe vorzüglich zu

Annoncen und Bekanntmachungen jeder Art.
Preis 25 Ct. die vierspaltige Zeile.

Gleichzeitig machen wir darauf aufmerksam, daß neu eintretenden
Abonnenten sämmtliche Nummern nachgeliefert werden.

Alle Postbureaux nehmen Abonnements entgegen zum Preise von
Fr. 5 für das ganze Jahr 1883.

Bern, im Mai 1883.

Expedition des „Schweizerischen Handelsamtshlattes".

ja IS®
Dans son assemblee generale du 21 avril 1883, ia societe en

commandite par actions Emile Yallotton, a Moudon, a döcide sa liquidation
et sa dissolution.

L'inscription en a ete faite au registre du commerce de Moudon, le
5 mai courant.

La liquidation sera faite par les soins du gerant responsable, Emile
Vallotton.

Sommation est faite aux creanciers de la societe de produire leurs
creances ou pretentions en mains du liquidateur, Emile Vallotton, ä la poin-
terie ä Moudon.

Le gbrant liquidateur:
3 Emile Vallotton.

Das Centralist
les Schweiz. Kauf

lungs-Bureau

vermittelt kaufmännische Stellen (speziell auch Reiseposten), Associationen
und Vertretungen, sowie den Ankauf und Verkauf kaufmännischer Geschäfte.
— Filialen im In- und Auslande. — Soweit es sich um bezahlte Stellen
handelt, ist die Vermittlung für die Herren Prinzipale gratis. — Anmeldungen
von Lehrlingskandidaten werden ebenfalls spesenfrei angenommen. 0

Geldwechsel
von allen Arten Münzen und

Banknoten, An- und Verkauf von
soliden Wert liselir iften, Inkasso
von Wechseln. Ziinscoiipons
und Forderungen, Kontrolirung
ausgelöster Wertliscliriften,
Information über Ii red 1tverliäl t-
nisse etc., besorgt prompt und billigst

HvEelcliior IMIicliel,
2 in Netstall bei Glarus.

Canton de Vaud
Recouvrements amiables et

juridiques, renseignements.
Cesar Dupuis, procureur-jurö

0 a Vevey.

Bureau d'affaires
Recouvrements amiables et

par poiirsuites

Bepresentation dans les faillites et

devant les tribunaux

Gferan.ce d'immeublcs
Renseignements commerciaux

JULES JOMIM
Procrireiir-jure 0

VEVET (Vaud)

Kursblatt
der

Berner Bankvereinigung
erscheint jeden Montag und Donnerstag

Preis jährlich Er. 4.
Abonnemente nehmen alle Postbureaux entgegen

Procuration.
Bonis Besson, procureur-jure,

h Cully, pres Lausanne (Vaud), se
charge de

Poursuites pour tout le cauton.
Encaissements juridiques et amia¬

bles.
Renseignements commerciaux.
Representation devant les tribunaux,

juges de paix, faillites, etc.
Achat de titres.

VIRIEUX avocatYverdon.

Chatn-de-Fonii.

ESil

Modoillö d'argent

Enregistrement de marques
de fabrique au bureau fe'de'ral.

F. HOMBERG, graveur, BERNE.
Gravüre artistique et industrielle sur

metaux et bois.
Desstas et cliches pour marques de fabrique.

Specialite: Poingons pour l'horlogerie.

Civil- und Strafprozesse
Betreibmigen, Informationen u.s.f.
im Ihurgau und in den angrenzenden
Kantonen besorgt Edw. Ramsperger,
Fürsprech, Frauenfeld. 7

Etude de MI BINDER k PAULY, avocats

11 Place du Molard 11

GENEVE

Die schweizerische Advokatur Freuler in Schaffhausen
beschäftigt sich ausschließlich vor kantonalen und eidgenössischen Behörden mit Rechtsgeschäften und Prozessen, die der Bundesgesetzgekung
unterstellt sind.
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